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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

ELi kui ülemaailmse osaleja ja tema rolli kohta mitmepoolsetes organisatsioonides
(2010/2298(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arvamust teemal „Rahvusvaheliste 
organisatsioonide uus juhtimisstruktuur”1;

– võttes arvesse ÜRO Peaassamblee resolutsiooni eelnõud Euroopa Liidu osalemise kohta 
Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni töös2;

– võttes arvesse nõukogu poolt 25. mail 2010. aastal vastu võetud ELi prioriteete ÜRO 
Peaassamblee 65. istungjärguks3;

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogul 12. detsembril 2003. aastal vastu võetud Euroopa 
julgeolekustrateegiat „Turvaline Euroopa paremas maailmas”;

– võttes arvesse komisjoni teatist nõukogule ja Euroopa Parlamendile „Euroopa Liit ja 
Ühinenud Rahvaste Organisatsioon: mitmepoolsuse valik” (KOM(2003)0526);

– võttes arvesse oma 11. novembri 2010. aasta resolutsiooni OSCE tugevdamise ja ELi rolli 
kohta4;

– võttes arvesse oma 20. oktoobri 2010. aasta resolutsiooni soovituste kohta komisjonile 
liidu majanduse juhtimise ja stabiilsuse raamtingimuste parandamise kohta eelkõige 
euroalal5;

– võttes arvesse oma 19. mai 2010. aasta resolutsiooni Euroopa Liidu Euroopa inimõiguste 
ja põhivabaduste kaitse konventsiooniga ühinemise institutsiooniliste aspektide kohta6;

– võttes arvesse oma 25. märtsi 2010. aasta soovitust nõukogule Ühinenud Rahvaste 
Organisatsiooni Peaassamblee 65. istungjärgu kohta7;

– võttes arvesse oma 19. veebruari 2009. aasta resolutsiooni NATO rolli kohta ELi 
julgeolekustruktuuris8;

– võttes arvesse oma 14. märtsi 2006. aasta resolutsiooni Rahvusvahelise Valuutafondi 
strateegilise hindamise kohta9;

                                               
1 ELT C 354, 28.12.2010, lk 43.
2 ÜRO Peaassamblee resolutsiooni eelnõu A/RES/64/L.67.
3 Euroopa Liidu Nõukogu 10170/10.
4 P7_TA(2010)0399.
5 P7_TA-PROV(2010)0377.
6 P7_TA-PROV(2010)0184.
7 P7_TA(2010)0084.
8 P6_TA(2009)0076.
9 P6_TA(2006)0076.
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– võttes arvesse kodukorra artiklit 48;

– võttes arvesse väliskomisjoni raportit ja rahvusvahelise kaubanduse komisjoni arvamust 
(A7-0000/2011),

A. arvestades, et üleilmastumise protsessid paljastavad murettekitavaid süsteemseid 
puudujääke, näiteks finantsturgudel ja kliimamuutuse poliitikas; arvestades, et 
ülemaailmsed ohud ja väljakutsed nõuavad kogu maailma hõlmavat koostööd ja ühist 
tegevust nende vastu võitlemiseks ning tulemuslikke institutsioone ja õiguspäraseid 
eeskirju; tuletades meelde, et selleks, et rahvusvahelised organisatsioonid oleksid 
õiguspärased ja tulemuslikud, peavad nad kajastama tänapäevast maailma;

B. arvestades, et ELi pühendumus tulemuslikule mitmepoolsusele, nagu on esitatud 2003. 
aasta Euroopa julgeolekustrateegias, on Euroopa välistegevuse juhtpõhimõte; arvestades, 
et ELil lasub eriline ülemaailmne vastutus, mis tuleneb tema kogemustest niisugustes 
valdkondades nagu koostöö riikide ja institutsioonide vahel, eeskirjadel põhinev kord ja 
mitmemõõtmeline mitmepoolsus ning mille kandmist ta peaks jätkama; arvestades, et EL 
on varustatud väärtuste ja poliitikavahendite kogumiga, sh juriidilise isiku staatus, mis on 
vajalik mitmepoolsete struktuuride tugevdamiseks;

C. arvestades, et Lissaboni leping annab ELile maailmas selgema ja tugevama sõnaõiguse 
ning soodustab igasugust vastastikku kasulikku koostööd ELi ning asjaomaste 
rahvusvaheliste ja piirkondlike organisatsioonide vahel, ning arvestades, et see võimaldab 
liidul korraldada oma tööd selliselt, et tal oleks võimalik saavutada tulemuslik 
ülemaailmne roll;

D. arvestades, et Lissaboni lepinguga loodi ELi välisesindatuse jaoks uued alalised 
struktuurid, võimaldades varem ELi vahelduvate eesistujariikide poolt täidetud ülesannete 
ülevõtmise uute ELi esindajate poolt;

E. arvestades, et ELi ja selle liikmesriikide esindatus mitmepoolsetes organisatsioonides, 
mitteametlikel tippkohtumistel ja rahvusvahelistes režiimides on killustatud, sageli 
mittetulemuslik ja endiselt märkimisväärselt varieeruv; arvestades, et liidu välisesindatus 
on arenenud hajutatult, ebajärjekindlalt ja üsna ad hoc viisil; arvestades, et ülimalt 
killustunud välisesindatus kahjustab tõenäoliselt ELi pühendumust tulemuslikule 
mitmepoolsusele ja ülemaailmsele juhtimisele, ning arvestades, et nõrk ELi pädevus ja 
mittetulemuslikud kooskõlastusmehhanismid võivad takistada ELil rääkida 
rahvusvahelisel areenil ühel häälel;

F. arvestades, et ELi välisesindatus mitmepoolsetes suhetes varieerub alates instantsidest, 
milles kõik liikmesriigid on täisliikmed ja EL on vaatleja (nt Rahvusvaheline Valuuta- ja 
Rahanduskomitee, arengukomitee, Euroopa Nõukogu), üle juhtumite, kus kõik 
liikmesriigid ja lisaks EL on täisliikmed (nt FAO, WTO) või täieõiguslikud osalised (nt 
G8/G20), organisatsioonideni, milles mõned ELi liikmesriigid tegutsevad täisliikmetena ja 
ELil ei ole mingit staatust (ÜRO Julgeolekunõukogu, mõned rahvusvahelised 
finantseerimisasutused); arvestades, et kõige keerulisemad olukorrad tekivad seal, kus 
ELil ja liikmesriikidel on jagatud pädevus või ainu- ja jagatud pädevuse kombinatsioon;

G. arvestades, et ELi liikmesriigid on võtnud prioriteediks ÜRO reformimise ja tugevdamise, 
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et muuta see võimeliseks täitma oma kohustusi ja tegutsema tulemuslikult lahenduste 
pakkumisel ülemaailmsetele väljakutsetele ja põhilistele ohtudele reageerimisel; 
arvestades, et EL tagab rohkem kui kolmandiku ÜRO korralisest eelarvest, rohkem kui 
kaks viiendikku ÜRO rahuvalveoperatsioonide eelarvest ja umbes poole kõikide ÜRO 
fondide ja programmide sissemaksetest;

H. arvestades, et Rahvusvahelise Valuutafondi ja Maailmapanga 2010. aasta kvootide ja 
hääleõigusega seonduva reformi tulemusel suurenes märkimisväärselt tärkava 
turumajandusega ja arenguriikide hääleõigus ja esindatus rahvusvahelistes 
finantseerimisasutustes, mida hõlbustasid Euroopa sissmaksed; arvestades, et ELi 
etendatav roll – hoolimata tema poolt kõnealuste asutuste kapitali antava panuse suurusest 
– ei vasta täielikult tema kaalule maailmamajanduses ja ülemaailmses kaubanduses, ning 
arvestades, et välisesindatuse praeguse struktuuriga kaasnevad suured tehingu- ja 
kooskõlastamiskulud;

I. arvestades, et ELi ja NATO ühine eesmärk saavutada nn strateegiline partnerlus peaks 
võimaldama mõlema organisatsiooni varade suuremat maksimeerimist ja tagama 
tulemusliku koostöö; arvestades, et EL ja NATO peaksid tagama tõhusa kriisiohje, et 
määrata kindlaks parim võimalik reageering kriisile;

J. arvestades, et rahvusvaheliste tippkohtumiste diplomaatia peaks tugevdama oma 
potentsiaali ergutada ulatuslikumat mitmepoolset koostööd;

K. arvestades, et praegused suured demograafilised muutused mõjutavad mitmepoolsust, 
kuna uus tegelik olukord loob surve liikmesuse, kohtade ja hääleõiguste vastavaks 
kohandamiseks mitmepoolsetes organisatsioonides; arvestades, et EL peaks nõudma, et 
tärkava turumajandusega riigid kohustuksid mitmepoolses süsteemis tegutsema 
konstruktiivselt vastutasuna esindatuse tasakaalustamise eest, mis paratamatult tabab ELi 
riike kõige tugevamalt; arvestades, et ELi osalemine ülemaailmse juhtimise tärkavates 
struktuurides ning uute eeskirjade ja põhimõtete üle peetavad läbirääkimised nõuavad 
kompromisside tegemist nende riikide ja uute osalistega, kes taotlevad oma hääle kuulda 
võtmist rahvusvahelisel tasandil,

ELi rolli tugevdamine mitmepoolses süsteemis

1. märgib, et ELi konsensuse saavutamise ja kooskõlastatud meetmete võtmise mehhanismid 
teevad temast eeskirjadel põhineva maailmakorra eeskuju, ning rõhutab seetõttu vajadust 
võidelda sellise rahvusvahelise keskkonna loomise eest, mis võimaldab ELil oma 
tegevuskava edasi viia; peab ELi ülemaailmseks osalejaks olemise ja oma positsiooni 
kindlustamise püüdluse seisukohast oluliseks suutlikkust kujundada mitmepoolset 
koostööd või juhtida ühist tegevust rahvusvaheliste väljakutsetega tegelemisel;

2. rõhutab, et liit peaks – koostöö tõhustamise, institutsioonide tugevdamise ja kõikide 
sidusrühmade kaasamise abil – võtma juhtrolli ülemaailmse juhtimise reformimisel, et 
muuta rahvusvahelised institutsioonid õiguspärasemaks ja jagatud vastutust 
soodustavamaks, edendades samal ajal omaenda huve; nõuab kindlalt, et EL peaks 
hindama oma panust ülemaailmse juhtimise reformimisse ja seda, kuidas ta saaks 
kasutada reforme ära oma rolli tugevdamiseks;
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3. on arvamusel, et ELi liikmesriigid peaksid suuremas ulatuses suhtuma ELi kui mõjuvõimu 
mitmekordistajasse, kes aitab neil saavutada eesmärke, mida nad muidu omaette 
saavutada ei suudaks, ja ELile kui sellisele toetuma, ning et ühel häälel rääkimine mitte 
üksnes ei suurenda nende võimalusi saavutada tulemus, mis kajastab nende huve, vaid 
tugevdab ka ELi õiguspärasust olulise rahvusvahelise osalejana tärkavas interpolaarses 
maailmas;

4. toonitab vajadust kohaldada välisesindatuse suhtes strateegilist lähenemisviisi ja 
järjepidevaid aluspõhimõtteid, töötades välja ELi strateegia iga mitmepoolse 
organisatsiooni kohta eesmärgiga tõhustada liidu rolli ja tugevdada tema positsiooni; 
palub komisjoni asepresidendil ja kõrgel esindajal ning komisjonil koostada valge raamat 
ELi rolli kohta mitmepoolsetes organisatsioonides, milles esildataks terviklik ja 
strateegiline lähenemisviis nii lähituleviku kui ka keskpika perspektiivi jaoks kuni 2020. 
aastani välja;

5. kutsub ELi ja selle liikmesriike üles vaatama süsteemselt ja strateegiliselt läbi kehtiva 
korra, mis käsitleb liidu rolli ja institutsioonilist esindatust mitmepoolsetes 
organisatsioonides, ning otsima viise, kuidas saaks ELi välisesindatust järk-järgult 
tugevdada kooskõlas selle pädevuste ja Lissaboni lepingu institutsiooniliste uuendustega, 
saavutades ühtlasi uue tasakaalu ELi institutsioonide ja liikmesriikide vahel; nõuab lisaks 
tungivalt, et EL ja selle liikmesriigid määraksid kindlaks instantsid, kus praegune kord on 
iganenud, normist kõrvalekalduv või ebatõhus ning väärib uuesti kaalumist ja muutmist; 

6. on seisukohal, et praegusel eelarvepoliitika karmistamise ja eelarvete kärpimise ajal ei ole 
Euroopa koostöö mitte vabatahtlik valik, vaid hädavajadus; tunneb heameelt 
mastaabisäästu üle, mille eesmärk on parandada, ratsionaliseerida ja koondada Euroopa 
välisteenistuse, komisjoni ja ELi delegatsioonide kaudu liikmesriikide kollektiivset 
diplomaatiat eesmärgiga kaotada tarbetud menetluslikud raskused ja kulukas kohaloleku 
dubleerimine paljudes rahvusvahelistes foorumites; peab sellega seoses ülimalt oluliseks 
saavutada kõnealuse püüdluse osas ka mitmepoolsete organisatsioonide muude liikmete 
toetus, mis nõuab hoolikat ettevalmistustööd;

7. on arvamusel, et juhtudel, kus liidul on ainupädevus, peaks EL olema vastava 
mitmepoolse organisatsiooni täisliikmena peamine tegutseja, samal ajal kui tema 
liikmesriigid võivad samuti olla (kuid ei pea olema) liikmetena esindatud, kuid üldiselt 
iseseisvat rolli omamata; kutsub ELi liikmesriike üles vähendama oma esindatust ja seega 
kulutusi koosolekutel, kus ELi delegatsioon kõneleb nende nimel, ja on lisaks arvamusel, 
et seal, kus valitseb liidu jagatud pädevus, peaksid reeglina nii EL kui ka selle 
liikmesriigid omama liikme staatust;

8. juhib tähelepanu asjaolule, et ELi delegatsioonid, kes tegutsevad rahvusvaheliste 
organisatsioonide klastrite juures, st New Yorgis, Genfis, Roomas, Viinis ja Nairobis, 
vajavad eriti olulist tugevdamist kvalifitseeritud inimressursside osas, et esindada ELi 
huve edukalt ja tõhusalt;

ELi roll ÜRO süsteemis

9. arvestades, et ÜRO on peamine mitmepoolne osaleja ja esmane foorum, mille kaudu on 
võimalik saavutada tulemuslik mitmepoolsus, kutsub ELi ja selle liikmesriike üles 
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püüdma tõhustada ELi rolli ja suutlikkust selles ülemaailmses mitmepoolses raamistikus; 
toonitab, et EL peab muutma ÜRO strateegilise toetamise poliitikaks ja praktilisteks 
meetmeteks;

10. nõuab kindlalt, et tuleb saavutada uus institutsiooniline tasakaal G20 kasvava rolli, ÜRO 
ja selle asutuste ning rahvusvaheliste finantseerimisasutuste vahel; nõuab sellega seoses 
tungivalt, et EL ja selle liikmesriigid tõhustaksid ülemaailmset juhtimist ja otsiksid 
lahendusi G-rühmade ja ÜRO süsteemi vahelise kooskõlastamise täiendavaks 
parandamiseks, kusjuures kõnealused rühmad võiksid kasulikult hõlmata majandusliku 
mõõtme, tingimusel et ÜRO säilitab oma keskse rolli ja jääb ülemaailmse tegevuse 
õiguspäraseks organiks; olles seisukohal, et G8 ja G20 on olulised foorumid selleks, et
määrata kindlaks ülemaailmsed reageeringud, millele EL peab jätkuvalt aktiivselt kaasa 
aitama kooskõlastatud seisukohtade abil, kutsub ELi ja selle liikmesriike üles püüdma 
parandada ülemaailmset juhtimist nii, et kasutataks maksimaalselt ära sünergiat ja
vastastikust täiendavust ning ei riskitaks ÜRO süsteemi ohustamisega; 

ÜRO Peaassamblee

11. säilitades ELi vaatlejastaatuse ÜRO Peaassamblees ning vastavalt ÜRO põhikirjale ja 
ÜRO valitsustevahelisele olemusele, nõuab tungivalt, et EL tagaks (võimaldamaks uutel 
ELi esindajatel võtta tulemuslikult ja õigeaegselt sõna ülemaailmsetel teemadel) vajalikud 
korraldused ELi tulemuslikuks osalemiseks ÜRO Peaassamblee töös oma rollis 
piirkondliku integratsiooni organisatsioonina, konsulteerides täielikult ja ulatuslikult ÜRO 
liikmesriikidega; 

ÜRO Julgeolekunõukogu

12. rõhutab vajadust ÜRO Julgeolekunõukogu põhjaliku reformimise järele, luues esimese 
läbirääkimisteksti ja ÜRO Julgeolekunõukogu reformi laialdase toetuse alusel ELi 
liikmesriikide seas ühtsema seisukoha õiguspärasuse, koosseisu, tulemuslikkuse ja 
piirkondliku esindatuse küsimustes; kordab arvamust, et ELi koht laiendatud ÜRO 
Julgeolekunõukogus jääb Euroopa Liidu eesmärgiks; kutsub ÜRO Julgeolekunõukogusse 
kuuluvaid ELi liikmesriike üles teavitama asjakohaselt muid ELi liikmesriike oma 
seisukohtadest ja tegevusest ning jagama muude ELi liikmesriikidega teavet ÜRO 
Julgeolekunõukogu arengute kohta; tunneb heameelt hiljuti loodud tava üle, mille kohaselt 
kutsutakse üldiselt ELi esindaja enamikele kavandatud ÜRO Julgeolekunõukogu 
aruteludele ja osalema ÜRO Julgeolekunõukogus teatava piiratud sõnaõigusega;

ELi roll rahvusvahelistes finantseerimisasutustes

13. toonitab vajadust vaadata läbi kord, milles käsitletakse euroala/ELi esindatust 
rahvusvahelistes majandus-, rahandus- ja finantsstabiilsuse valdkonna organites;

Rahvusvaheline Valuutafond

14. võttes arvesse euroala ülemaailmset ulatust ja selle suurenenud vastutust 
maailmamajanduse stabiilsuse osas, nõuab kindlalt, et rahvusvahelise majandus- ja 
finantsjuhtimise toetamisel esitataks ühtne seisukoht; 
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15. arvestades, et praegu on Rahvusvahelises Valuutafondis eraldi koht Saksamaal, 
Ühendkuningriigil ja Prantsusmaal ning ülejäänud ELi liikmesriigid kuuluvad seitsmesse 
eri riikide rühma, nõuab tungivalt, et EL ja selle liikmesriigid tegeleksid mittetulemusliku 
välise majandusliku ja finantsalase esindatuse küsimusega, mis piirab ELi mõju, olgugi et 
ELi liikmesriigid annavad Rahvusvahelises Valuutafondis kokku rohkem kui 30% 
häältest; arvestades, et rahapoliitika kuulub ELi ainupädevusse liikmesriikide puhul, kus 
on kasutusel ühisraha, nõuab tungivalt, et EL ja selle asjaomased liikmesriigid lepiksid 
viivitamata kokku ühise koha ja riikide rühma osas Rahvusvahelise Valuutafondi 
juhatuses, alustades võimaluse korral euroala riikide rühmana, et pikemas perspektiivis 
tagada ELi järjepidev esindatus, kaasates majandus- ja rahandusküsimuste nõukogu 
eesistuja ja komisjoni, keda kontrollib Euroopa Parlament; 

16. arvestades, et nii komisjonil, nõukogu roteeruval eesistujal kui ka euroala 
rahandusministrite rühmal puudub Rahvusvahelise Valuutafondi juhatuses ametlik esindus 
ning EKP on üksnes vaatleja teda puudutavate päevakorrapunktide puhul, juhib 
tähelepanu asjaolule, et komisjonile ja EKP-le kui raha- ja majanduspoliitika valdkonnas 
pädevatele liidu organitele tuleb Rahvusvahelise Valuutafondi juhatuses anda täielik 
vaatleja staatus, et kõrvaldada valitsev anomaalia, mis seisneb ebapiisavas esindatuses 
kõnealuses organis; 

Maailmapank

17. kutsub ELi ja selle liikmesriike üles tegelema kokkuleppel oma partneritega 
institutsioonilise anomaaliaga, mille kohaselt EL on suur panustaja Maailmapanga 
sihtfondidesse ja on tegelikkuses suurem abi andja kui ükski selle liikmesriik ning selle 
tegevuspartnerlused pangaga Euroopa ja Aafrika piirkondades on olulised, kuid tal ei ole 
isegi vaatleja staatust Maailmapanga juhatuses (üksnes selle ministrite poliitikakomitees); 
tunnistab, kui oluline on jätkata jõupingutusi juhatuses vaatleja koha saavutamiseks ning 
püüda reformida riikide poliitiliselt iganenud rühmitusi ELi liikmesriikide 
ühtekoondamise teel;

ELi roll mitmepoolsetes julgeolekuorganisatsioonides

Põhja-Atlandi Lepingu Organisatsioon (NATO)

18. arvestades, et korrapärased koosolekud toimuvad juba kõikidel tasanditel, alaline sõjalise 
sidepidamise kord on juba kehtestatud ning korraldatakse üksikuid ühiskoosolekuid ELi 
poliitika- ja julgeolekukomitee (PJK) ja NATO Põhja-Atlandi Nõukogu vahel, kutsub ELi 
ja NATOt üles kahekordistama oma jõupingutusi niisuguse integreeritud koostöö 
raamistiku loomiseks, mis hõlmab ka alalisi koostööstruktuure; teeb ettepaneku, et Põhja-
Atlandi Nõukogu ning poliitika- ja julgeolekukomitee tasandil tuleks kehtestada 
vastastikune vaatleja staatus koostöökorra parandamiseks Lissaboni lepingu vaimus ning 
pärast oma uue strateegilise kontseptsiooni vastuvõtmist NATO poolt ning tulenevalt 
ambitsioonist töötada välja ELi ja NATO vaheline strateegiline partnerlus;

Euroopa Julgeoleku- ja Koostööorganisatsioon (OSCE)

19. nõuab ELi ja OSCE ametliku kokkuleppe kontekstis, et mõeldaks tõsiselt selle üle, kuidas 
EL saaks endale võtta suuremaid kohustusi ja tõhusamalt osaleda ühiste eesmärkide 
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saavutamises, milleks võivad sobida sellised vahendid nagu püsidialoogi süsteemi 
rakendamine, ühisalgatustes kokkuleppimine ja kohapealse tegevuse kooskõlastamine; 
kutsub ELi ja selle liikmesriike ning Euroopa Julgeoleku- ja Koostööorganisatsiooni 
alalist nõukogu üles töötama ühiselt välja mehhanismi, mille eesmärk on tõhustada 
koostööd, kooskõlastamist ja konsultatsioone kõnealuse kahe organisatsiooni vahel; 
arvestades, et ELi toimimise lepingu artikli 220 lõikega 1 lisati OSCE selgesõnaliselt 
nende rahvusvaheliste organisatsioonide loetellu, kellega seatakse sisse „asjakohased 
koostöövormid”, toonitab, et komisjoni asepresident ja kõrge esindaja peab OSCEs 
esindama ELi vaatlejana ning võtma juhtrolli OSCE küsimustes ELi liikmesriikide 
seisukoha väljendaja ja kooskõlastajana; 

ELi roll muudes mitmepoolsetes organisatsioonides

Euroopa Nõukogu

20. selleks, et tõhustada ELi ja Euroopa Nõukogu mitmepoolset koostööd ka ELi jaoks 
olulistes valdkondades, st hariduse, inimõiguste, õigusriigi põhimõtte, demokraatia ja hea 
valitsemistava valdkonnas, samuti arvestades, et EL on suurim panustaja Euroopa 
Nõukoguga elluviidavatesse ühistesse tegevusprogrammidesse, toonitab vajadust 
reformida ELi kohalolekut ja vaatleja staatust Euroopa Nõukogus; toonitab õigust osaleda 
ja hääletada ELi nimel Euroopa Nõukogu Ministrite Komitee koosolekutel, kui see täidab 
muu hulgas Euroopa Inimõiguste Kohtu otsuste täitmist kontrolliva organi rolli, ning 
õigust olla esindatud inimõiguste juhtkomitees;

Majanduskoostöö ja Arengu Organisatsioon (OECD)

21. tunnistab seoses ELi toimimise lepingu artikli 220 lõikega 1, milles nõutakse asjakohaseid 
koostöövorme OECDga, vajadust püüda tugevdada ELi praegust vaatleja staatust OECDs 
täisliikme staatuseks, võttes arvesse ELi olulist ainu- ja jagatud pädevust peaaegu kõikides 
OECD komiteedes;

ELi roll nn tippkohtumiste diplomaatias – ambitsioonid G8s ja G20s

22. märkides ELi ülemaailmset majanduslikku ja finantsalast kaalu, vajadust kaitsta ELi 
strateegilisi huve rahvusvahelisel areenil ning asjaolu, et G8 tippkohtumise päevakordasid 
on märkimisväärselt laiendatud, et käsitleda mitmeid poliitilise julgeolekuga seotud 
küsimusi alates inimõigustest ja piirkondlikust julgeolekust kuni relvastuskontrollini, on 
arvamusel, et EL peaks täies ulatuses osalema G7/G8 protsessis ja olema täielikult 
esindatud G7 rahandusministrite kohtumistel; juhib tähelepanu vajadusele tõhustada ELi 
kooskõlastustegevust enne G7 ja G8 kohtumisi;

23. arvestades ELi ainu- või jagatud pädevust valdkondades, kus G20 avaldab 
märkimisväärset ja kasvavat mõju (st finantsturgude reguleerimine, majanduspoliitika 
kooskõlastamine, sh vahetuskursi küsimused, rahvusvaheline valuutasüsteem, arenguabi, 
mitmepoolse kaubanduse küsimused, terrorismi rahastamise ja rahapesu vastu võitlemine, 
keskkonnaküsimused või energiajulgeolek), kutsub ELi ja selle liikmesriike üles töötama 
partneritega selle nimel, et tagada ELi tulemuslik osalemine G20 ministrite kohtumistel;
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24. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev soovitus asepresidendile ning liidu 
välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele esindajale, nõukogule, komisjonile, ELi 
liikmesriikidele ja riikide parlamentidele.


